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Angyalcsinálás. 
Kolozsvár, julius 1 

(sz.) Oly kényes dologról 
akarunk irni, mely bár köztuda- 
tot képez, de csak suttogva be- 
szél róla minden rétege a társa- 
dalomnak; a meggondolatlanság- 
nak, a vétkes könnyelmüségnek 
oly megrázó jelenségéről, mely 
undok üzelmében a követő életét 
veszélyezteti, Isteni, emberi tör- 
vényeket lábbal tipor — az an- 
gyalcsinálásról. 

Némely lelketlen anya köny- 
nyelmüségből, vagy kényelmi 
szempontból, de mindig bünös 
malipulatióval a t ermészet ren- 
des menetének gátot vetve, a 
fajfentartási folyamatnak mester- 
ségesen szegül ellene; tiltott sze- 
rekkel, kuruzsló eljárásokkal leg- 
szentebb és legszebb kötelesség- 
szerü hivatását kijásztsza. 

A bünkrónikák ezen neme 
manapság annyira elharapódzott 
városunkban is, hogy ez ellen 
orvoslással élni nemzeti, társa- 
dalmi okokból elmulaszthatatlan 
kötelesség. 

Nemzedéket nevelni a hazá- 
nak, hasznos polgárokat a város- 
nak oly kötelessége és hivatása 
a nőnek, mely alól bünös üzel- 
mekkel kibujni szigoru megtor- 
lást megérdemlő cselekedet. 

A bonczolás leletei hajme- 
resztő felderitésekkel szolgálhat- 
nának, de az ügy discrét szine- 
zete ellene van annak, hogy ese- 
tenkint tárgyilagos részletezésébe 

bocsájtkozni lehessen. 

Ámbár concrét esetekről vol- 
na módunkban a leplet lerántani, 
ez alkalommal attól eltekintünk, 
de felhivjuk a szakkörök, a ren- 
dörség, orvosok figyelmét, hogy 
ezen társadalmi rákfene alapos 
kiirtásához lelkiismeretük teljes 
erejével müködjenek közre, mert 
az erkölcsi elfajulásnak itt oly 
undok jelenségével állunk szem- 
ben, mit irtani, ostorozni, bün- 
tetni kell. 

Emelkedjen a nő szent hiva- 
tásának magaslatára és lássa be, 
hogy magzatának életet adni, a 
nevelés táradalmaival, gondjaival 
megküzdeni oly elhervadhatlan 
érdemek melyekért az emberiség 

méltánylását, védelmét érdemli 
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ki, de akár czéltudatosan, akár 
könnyelmüűség legyen tettének 
rugója, nem menti fel semmi a 
sulyos következmények terhe alól, 
mert legtőbb esetben is a bün 
magát bünteti iszonyuan és igaz- 
ságosan. 

Országgyülés. 
Budapest, junius 30. 

A képviselőbáz mai ülésén 
Feilitseh Arthur br. elnökölt. 

Elnök a napirend előtt beter- 
jeszti a király döntését a kvóta 
ügyében, a mit a Ház napirend- 
jóre fognak kitüzni. 

Ezután a napirend során foly- 
tatják a költségvetés tárgyalását. 

Pintér Sándor nemzeti-párti 
beszél a költségvetés ellen, melyet 
nem fogad el, hanem csatlakozik 
Apponyi Albert gróf határozati ja- 
vaslatához. 

Gr. Tisza István miniszterelnök 
szólalt fel ezután reflektálva a vita 
során elhangzott beszédekre. Elis- 
meréssel és méltánylással szól 
Horánszky Lajosnak a kisbirtoko- 
sok támogatására vonatkozó beszé- 
déről. Az első feladat abban rejlik, 
hogy olcsó hitelt biztositsunk a 
kisbirtokosoknak. Orvoslásra a hi- 
telszövetkezeteknek raczionális fej- 
lődése szolgál első sorban. - A 
nagyobb takarékpénztárak pénzfe- 
leslegét időszerü volna a falusi 
hitetszövetkezeteknél elhelyezni. – 
Mindenkinek arra kell töreked-i, 
hogy ugy a szövetkezetek, mint a 
takarékpénztárak egymást segitsék. 

Majd Vietoris Miklós beszédére 
reflektálva kijelenti, hogy nem 
tartja szükségesnek a nemzetiségi 
törvény revizióját, mert kormány- 
zási tevékenységgel is el lehet 
nyomni a hazafiatlan izgatásokat, 
de a nemzetiségi törvény egyes 
szakaszainak szigoritását tervbe 
vette a kormány. 

Ezután megemlékezik azon tá- 
madásokról, melyek ellene a vita 
során felhangzottak. Foglalkozik 
Apponyi gróf beszedével. Apponyi 
Albert gróf, mig a kormánypárti 
padokon ült, csudálatosképen nem 
aggódott. Most nemcsak a hadügyi 
kiadásokért, hanem a czivillistáért 
is aggódik. 

Végül Komjáthby határozati ja- 
vaslatával foglalkozva kijelenti, 
hogy a kormány igéretéhez hiven 
a választási reformot megfogja va- 
lósitani. 

Akolozsvári uzsorások. 
(d) A társadalom minden osz- 

tályának meg van a maga piócája 

— az uzsorás. 

Utou-utfélen ott leselkedik ál- 

dozata után s a könnyelmüségnek, 
a megszorultságnak esetét bőven 

kiaknázza aljas czéljai elérésére. 

Egyik a kávéházakat keresi fel 

s a fiatalságot keriti hálójába, a 
másik a megszorult hivatalnokot 

fogja meg csapdájában, a harmadik 
a kereskedők és iparosok közt 
szedi áldozatait. 

Az eszközök és módok termé- 
szetesen különfélék. 

Váltóra dolgozik az egyik, tisz- 

tességes 82/,-os kamatra, de persze 
100 korona kölcsönadott összeg 
helyett 200—300 koronáról kell a 

váltót kiállitani. 

Nem ritka eset, különösen a 
kiskoru klienseknél, hogy megfog- 

hatlan módon (?) apa, anya, vagy 
valamely rokon neve is váltóra 

kerül. 
Az ilyen váltó fedezete aztán 

biztosabb alapon fekszik, mint az 
eszovák-magyar bank részvénye. 

A másik áru-uzsorában utazik. 
Butort, varrógépet, kerékpárt, sőt 
cséplőgépet is ad s közvetiti ezek- 
nek eladását. Persze alig egy ne- 

gyed értékét kapja a kezébe a 
megszorult, vagy könnyelmü adós- 

ság csináló. 
A harmadik ékszert sóz embe- 

rének nyakába háromszoros árban, 

a negyediknek elég a becsületszó, 

az ötödik csak egy pár sort irást 
követel és igy tovább. 

De a végeczél egy. 

Kihasználni az emberek gyönge- 

ségét, nyomorát, szorultságát s e 

réven a megggazdagodásnak a leg- 
utálatosabb formáján meghizni, csak 

az emberi érzésből kivetközött vad- 

állatnak a tulajdona. 
Ily diszpéldányokkal városunk 

is bővelkedik, a kik üzleteiket 

olyan nyiltan és szemérmetlenül 

bonyolitják le, hogy ezt már hall- 
gatással mellőzni nem lehet. 

Nekünk az a hivatásonk, hogy 

városunk közönségének érdekeit 

képviseljük, de rendőri szolgálatot 
a eondőrség helyett nem teljesit- 

hetünk. 
Azért kötelességünknek eleget 

vélünk tenni ezzel, ha rámutatunk 
a rákfenére; a rendőrség dolga 

aztán kutatást inditani, a bünösö- 

ket megcsipni s a biróság elé ál- 

litani, hogy ott méltó büntetésüket 

elvegyék. - 

Nem mondhatnók, hogy a rend- 

őrség évek óta uzsorás elleni el- 
járást inditott volna. 

Éppen ezért burjánzott fel ez 

utóbbi időben a legpiszkosabb üz- 
leteknek ez az ága. 

A legerélyesebb intézkedést 

kérjük tehát a társadalom ezen 

salakjai ellen. 
Nem tudunk elég elitélő sza- 

vakat találni ezekre az ugynevezett 

emberekre, a kiknek kiirtására va- 

lóságos irtóháboru inditását sem 

vélnénk enyhe orvosságnak. 

Mikor a falusi oláh Ko- 
lozsvárra jön. 

Kolozsvár, junius 31. 

Az együgyüség, bármily felvi- 
lágosodott korban élünk is, még 

sok emberben megnyiivánul s elő- 

idézője lesz néha tragikus, máskor 
komikus helyzeteknek. 

Egy ily komikussá vált hely- 
zetről akarunk most beszámolni. 

Egyik, Széchényi-téri jónevü 
mészáros és hentes üzletbe beál- 
lit tegnap egy vidéki oláh atyafi 
oly időben, a mikor ott vevő nem 

igen szokott megfordulni. 
Ezt az időt aztán az üzlethelyi- 

ség kitakaritására szokták fordi- 
tani. Természetesen ilyenkor nem 

nagyon érnek rá a roszkor ér- 

kező vevővel való bővebb discur- 
susa. 

Emberünk egy fél kiló szalo- 

nát óhajtott vásárolni, amit is 
neki gyorsan kiszolgáltak. 

Fizetésre kerülvén a sor, a ki- 

szolgáló segéd ujjával a póénztár 

felé mutatva – hogy ott fizessen 
— dolga után látott. 

Az atyafi a pénztár felé néz, 

ott nem lát senkit ülni, nem tudta 
mittévő legyen. 

Nézelődése közben a pénztár- 

feletti tükörre téved tekintete s 

abban a szemben levő konkurens 
üzfet pénztárát látja a benne ülő 

tulajdonogssal visszatükrözni. 
Mintha világosság támadt volna 

agyában; kimegy az üzletből s be- 
állit a másik üzletbe. Ott a pénz- 
tárhoz lépve leszurja a szalonáért 

járó 72 fillért s mint aki jól vé- 
gezte dolgát, tovább megy. 

A szalonát kiszolgáló segéd 

észrevette, hogy a jámbor földi 

fizetés nélkül távozott s utánna 

iramodott, de ez már akkor dolga 
végezetten hszafelé indult. Rend-
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őri beavatkozásra volt szükség. Az 
oláh áhitotta, hogy fizetett, a se- 
géd vitatta, hogy nem. 

Persze mindegyiknek 
volt ... 

De az átellenes üzletben is 
észrevették a tárgyalást s hogy a 

turpisság ki ne süljön, hamar le- 

vágtak egy fél kiló paprikás sza- 
lonát s azt becsomagolva várták a 
fejleményeket. 

A megegyezésre nem jutott 
társaság be is vonult oda, s a 
rendőri bölcsesség ugy döntött, 
hogy az első izben vásárolt és ki 
nem fizetett szalonát visszaadatta, 
mig a meg nem vásárolt, de kifi- 
zetett szalonát a vigjáték önkénte- 
len szerzője markába nyomva egy 
gyengéd nyomással őt hazafelé 
irányitotta. 

Máig is azon töri fejét a jám- 

bor pásztorivadék, hogy hogy vál- 
tozhatott az általa vásárolt füstös 
szalona paprikássá. Félő, hogy bo- 
szorkányságot fog a dologban 
látni s bizony még a kutyák ele- 
dele lesz a jóféle Kolozsvári 
szalona. 

igaza 

Riadalom a Ferencz 
József uton. 

Kolozsvár, jul. 1. 

Tegnap délután eleven kis pa- 
rázs riadalmat okozott a Wallen- 
tin gyógyszerész szikviz kihordó 
lova. 

Megunván az örökös egyforma 
ügetést, kocsisának temperamentu- 
mos tiltakozása daczára verseny- 
paripa mozdulatokat rögtönözve 
száguldani kezdett a köves uton. 

A kocsi felhalmozva volt. Szoda- 
vizes üvegek reszkettek, tánczoltak 
ijedtükben, ámde a különös lát- 
ványnak szomoru vége lett. Az 
egyenletes döczögéshez szokott ro- 
zoga szekér ütemes mozgásából 
kizökkenvén jónak látta az árokba 
befordulni és részeire oszelni. 

A szoda vizes üvegek pedig 
ezerfelé gurulva darabokban röp- 
ködtek széjjel. 

Erre természetes volt, hogy 
hám, istráng, kötőfék összeszakadt 
s a nagyszerü sikeren felbátorodott 
pára őrült vágtatással akarta jóvá 
tenni azt, mit a magyar bikák ál- 
lati becsületük hirnevén csorbát 
ejtettek. 

Végre sikerült a kifáradt lovat 
megfékezni, de az üvegek és sze- 
kér bajainak orvoslására Wallentin 
gyógyszertára nem lesz képes gyó- 
gyitó irt keverni. 

A viczinális áldozatai. 
összeütközés a viozinálissal. 

—- Exp ess tudósitás. — 

A lajosmizsei viczinális vágá- 
nyain halálos kimenetelü szeren- 
csétlenség történt tegnap délután 
2 órakor, a Szeifert-féle téglagyár 
mellett. 

Tóth István kocsis társával 
Józset Samuval kaszálni ment teg- 
nap délután szekéren. 

A két ember a szekér első 
ülésén ült s a lajosmizsei vicziná- 
lis vágányán akartak áthajtani. A 
szekér nyomában nagy por kelet- 

kezett s igy nem láthatták, hogy 
a vonat robogva közeledik. 

Tóth István, a kocsis csak az 
utolsó perczben vette észre a 
mozdonyt és hirtelen közévágott a 
lovaknak. Azok ágaskodtak és egy 
pillanatra visszalökték a kocsit. 

Ez éppen elég volt arra, hogy 
a mozdony elkapja az előtte gyenge 
alkotmányt. , 

A szekér felborult és a követ- 
kező perezben Tóth István halva 
hevert a sinek mögött. 

Persze a viczinális nem birt 
rögtön megállani, hanem 80-100 
métert ment még előre. Megállás 
után a vonat személyzete konsta- 
tálta, hogy József Samu könnyebb 
zuzódások árán szabadult ki a 
vonat alól. 

A vonat a két lovat is elgá- 
zolta. Az egyik azonnal kimult, a 
másik véres hulláját 100 méternyire 
tolta maga előtt. 

Természetesen rögtön óriási 
tömeg gyült össze a szerencsétlen- 
ség szinhelyén, segiteni azonban a 
két emberen nem igen lehetett. 

Tóth István halott volt. 
József Samut pedig, a ki láb- 

zuzódásokat szenvedett, bevitték a 
Szent István-kórházba. 

Tóth István 54 éves és 6 gyer- 
mekes családapa. 

„,Erélyegs 
tottak. 

vizsgálatot indi- 

A megbüntetett gyón- 
tató pap. 

Kalocsának az utolsó napokban 
pikáns szenzácziója akadt. A szen- 
záczióban hárman szerepelnek egy 
törvényszéki biró, egy fiatal, te- 
hetséges gyontató pap és egy még 
fiatalabb és tehetségesebb szoba- 
lány, a ki a törvényszéki biró 
házában ette a mindennapi ke- 
nyerét. 

A dolognak az volt a kezdete, 
hogy a törvényszéki bíró ur, aki- 
nek a neve B. betüvel kezdődik, 
valamelyik éjszaka zörgést hallott 
a lakásán. 

Fölriadt, gyertyát gyujtott és 
elindult a szobák átkutatására. A 
szalon, ebédlőő és hálószobában 
nem talált senkit, de a cselédszo- 
bában a szobalány ágya alól két 
férfilábat látott kikandikálni még 
pedig czipő nélkül. 

A törvényszéki biró ur egy 
pillanatra meglepetve nézte a nől- 
esen finom lábakat, azután leha- 
jolt és egy erélyes rántással ki- 
huzta a két lábat gazdástul. 

A két lábacskának gazdája pe- 
dig senki nem volt más, mint a 
város egy fiatal gyontatópapja, aki 
köztiszteletnek örvend mindenfelé 
és a vezeték neve V. betüvel kez- 

A biró ránézett a minden di- 
szétől megfosztott fiatal szent- 
atyára azután azt mondta neki. 

— Takarodjék! - 
A gyóntató pap valamit heze- 

gett, mire a kérlelhetetlen biró 
megfogta a szentatya még szentebb 
papi talárját és kidobta a föld- 
szinti ablakon az utcára. 

A papnak pedig azt mondta, 
ha nem megy ki, azonnal őt is 
kidobja. 

Reggel négy óra volt, a korán- 
fekvők és koránkelők már sokan 
jártak az utczákon, látták a pap- 
nélküli talárt és talárnélküli papot 

és egy óra mulva már egész Ka- 
locsán ezt a szenzácziót tárgyalták. 

Másnap a fiatal pap szentszéki 
fegyelmi biróság elé került. Meg- 
idézték a cselédleányt is, a ki egy 
pillanatra sem tagadta, hogy a pap 
hosszabb idő óta jár hozzá 

A fiatal pap sem tagadta a dol- 
got s igy a biróság egy kettőre 
készen lett az itélettel. A parázna 
papot tiz napos nehéz zárkára itél. 
ték, vizen és kenyéren tölti majd 
napjait. 

A gyóntató pap már meg is 
kezdte a büntetését. 

Az elzüllött doktor ur. 
Az elzüllés egyik ritka példá- 

nyára bukkant egy párizsi rendőr. 
A minap a Paissoniére-téren alva 
talált egy elrongyolódott, elzüllött 
alakot. Nagynehezen felkeltette a 
a csavargót s bevitte az őrszobába. 
— Az inspekcziós rendőrtisztviselő 
jegyzőkönyvbe foglalta a rendőr 
jelentését s azután hozzáfogott a 
csavargó nacionáléjának megálla- 
pitásához. 

Először is a nevét kérdezte: 
— Paul Andreénak hivnak — 

felelt a csavargó. 

— Hol lakik? 
— Hol itt, hol ott. Ahova a 

véletlen sors odalök. Nyáron a 
boulevardok padjain s a hidak 
alatt; télen pedig többnyire az 
éjjeli menedékhelyeken huzom meg 
magam. 
— Büntetve volt.e már? 
— Min en télen kétszer három- 

szor be szoktak zárni. Idáig 52-szer 
voltam büntetve. 

– Tud irni, olvasi? 
— Hogyne tudnék, hiszen a 

bölcsészet doktora vagyok ! 

A rendőrfogalmazó csodálko- 
zással vegyes szánakozással nézte 
végig az elzüllött embert. 
— Maga most is részeg még 

—– mondta. 

Erre a csavargó elővett a zse- 
béből egy gyürött, szakadozott, el- 
sárgult pergament-levelet, a mely- 
ből a tamáskodó rendőrtisztviselő 
meggyőződött róla, hogy csakugyan 
a bölcsészet doktora. Közbiztonság 
ellenes kihágásért két heti fogházra 
itélte ő a doktor urat, a ki egész 
nyugodtan helyet foglalt a zöldre 
festett tolonczkocsiban, a mely el- 
szállijotta a tolonc-házba. 

ÉJELI POSTA, 
— Express tudósitás. - 

Bupapesten eltogott bécsi 
rabló. Megirtuk a multkor, hogy 
Bécsben, a Heinrich-gasse 4. számu 
ház előtt ismeretlen tettes meg- 
támadta Schimatschek Félix ke- 
reskedő tanonczot, a földre teperte, 
paprikát szórt a szemébe és 800 
koronát tartalmazó pén-tárczáját 
elrabolta. A rablásról a bécsirend- 
őrség értesitette a budapesti főka- 
pitányságot, amely letartóztatta a 
rablót Rosenthal Henrik 24 éves 
betüszedő személyében. 

Egy különoez mágnásasszony 
halála. Nagyváradról irja levele- 
zőnk 29 iki kelettel: Rendkivül 
érdekes asszony haláláról érkezik 
ide hir Brassóból: meghalt özvegy 
Bárdossy Györgyné született Rhé 
dey Janka grófnő, a hires-neves 
erdélyi fejedelmi családnak egyik 
legutolsó sarja, aki különczködő 

1904. julias 1. 

viseletével mindenfelé feltünést 
keltett, de szivjóságával rokonszen- 
vet, tudományosságával tiszteletet 
is gerjesztett maga iránt, amerre 
csak megfordult. Egy asszony aki 
férje halála után két millió forint 
éztékü vagyonát férfiak társaságá- 
ban elkártyázta S azontul annak 

élt, persze szerény viszonyok közt, 
hogy a társaságban eszméinek csi- 
náljon propagandát. A természet- 
hez való visszatérés elvét hirdette. 
A legteljesebb nőemanezipáczió 
hive volt; ő maga férfi kalapban, 
férfizubbonyban, rövidre nyirt haj- 
jal, sima szoknyában járt. Es nagy- 
ban szivarozva vitathozott a ven- 
déglőkben, kávéházakban a férfi- 
akkal. 

Gyilkos szerelem. Nagy becs- 
kereken - mint tudósitónk irja - 
véres szerelmi dráma játszódott 
le kedden, Popov Dusán házas- 
ember beleszeretett Petrov Persza 
szerb leányba. A lány hallani (sem 
akart róla, mert feleséges ember 
volt, Popoy bánatában, meg hogy 
felejtsen, — kivándorott Szerbiába. 
Ez a mult év őszén történt. Idő- 
közben meghalt a felesége, mire 
a napokban visszament Nagybecs- 
kerekre és beállitott régi szerel- 
méhez, aki azóta férjhez ment. 
Az asszony tudni sem akart Po- 
povról s kiutasitotta lakásából. 
Kedden este megleste az asszony, 
aki gyermekével a karján, a kö- 
zeli boltban igyekezett. Ujra aján- 
latot tett az asszonynak s kérte, 
hogy hagyja el az urát és kövesse 
őt. Az ujabb visszautasitásra re- 
volvert rántott elő s háromszor a 
szép asszonyra lőtt, aki holtan ro- 
gyott össze. A kis gyermeknek 
nem esett semmi baja. A merénylő 
el akart menekülni, de az össze- 
sereglett emberek elfogták s át- 
adták a rendőrségnek. 

Gyormekholttest a fazékban. 
Még márcziusban történt, hogy 
Kirner József puskamüves Rózsa- 
utcza 7. szám alatti lakásán a 
cseléd, amint a konyhában egy 
vasfazekat vett elő, abból egy uj- 
szülött csecsemő holtteste borult 
ki. A bonczolás megállapitotta, 
hogy a csecsemő élve jött a vi- 
lágra és a szülés után halt meg; 
mert a szükséges intézkedéseket 
elmulasztották. A nyomozás azt is 
megállapitotta, hogy a gyermek 
anyja Schuller Sári, aki Kirnernél 
szolgált. A gondtalan anyát a rend- 
őrség ma kinyomozta és letar- 
tóztatta. 

Soós biró ügye. A budapesti 
kir. tábla megerősitette a kir. tör- 
vényszék itéletét, mely szerint 
Soós három évi fegyházra itélte- 
tett. Schwartz Abrahámot a zsaro- 
lás vétség alói felmentette, de 
vesztegetésért 1 évre elitélték. 
Schwarczot a törvényszék 2 és 
félévi fegyházra itélte volt. 

Hivatalvesztésre itólt biró. A 
lapokat sokat foglalkoztatta annak 
idején dr, Csaplaky Lipót törvény- 
széki biró ügye Késmárkról adtak 
be Csaplaky ellen sok pontból álló 
feljelentést, a melyek tulnyomó ré- 
szét azonban a kassai fegyelmi 
tábla tanácsa alaptalannak találta 
s ezért Csaplakyt — a kit időköz- 
ben Ujhelybe helyeztek át — csak 
feddésre itélte. A kária szombaton 
foglalkozott az ügygyel s minden 
várakozás ellenére hivatalvesztésre 
itélte Csaplakyt.
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HELYI HIREK. 
— Városi közgyülés. Hétfőn 

délután 8 órakor rendkivüli köz- 
gyulést tart Kolozsvár város tör- 
vényhatósági bizottsága. A gyülés- 
nek egyetlen tárgya : a villamoserő 
behozatalára vonatkozó szerződés 
ügye lesz. 
Negyven éves találkozó. 
Negyven év előtt érettségi vizsgát 
tett Kolozsvárt több akkori gim- 
náziumi ifju tanuló, A társakat gr. 
Béldy Ákos főispán hivta össze 
találkozóra. Meg is jelentek a töb- 
bek közt: dr. Farkas Lajos minisz- 
teri tanácsos, egyetemi tanár, Bok- 
ros Béla és Czikmántory Ottó kir. 
tanácsos ügyvédek. Az összejövetelt 
tegnap délután a Központi Szállo- 
dában társas ebéd követte. - Az 
egykori tanuló társak vidáman emel- 
tek poharat egymás egészségére. 

Az olmaradt állitásköte- 
desek igazolása- A városi katonai 
ügyosztály felszólitja mindazokat a 
kolozsvári és idegen illetőségü ál- 
litásköteleseket, a kik a fő- és utó- 
állitásokról elmaradtak, hogy julius 
5. és 6-án a Vigadó nagytermében 
tartandó előállitásukat és megvizs- 
gáltatásuk czéljából személyazonos- 
ságuk igazolása végett két tanuval 
julius 1. és 7-én d.e.8-12, d. u. 
3-6 órák alatt ljelenjenek meg a 
katona ügyosztály ujoncozási alosz- 
tályában. - Az egyetemi hallgatók 
indexeikkel is igazolhatják magu- 
kat. Más tanintézetek növendékei 
pedig az illető intézetek igazgatói 
által nem korábban, mint a mult 
hó 29. és 30. napjain kiátlitandó 
hivatalos pecséttel ellátott bélyeg- 
telen bizonyitványnyal is igazolhat- 
ták személyazonosságukat. 

- A kissebesi vasutasok pere. 
Tegnap délben végződött be a kis- 
sebesi vasut alkalmazottak ellen a 
kolozsvári törvényszéknél megindi- 
tott végtárgyalás. Két vádirat ada- 
tott be: a sztrájk miatt s a telefon 
levezetése miatt. A vádiratok tar- 
talmát már ismertettük. A nyolcz 
vádlott felett dr. Jeney AÁladár 
ügyész mondott gondosan kidolgo- 
zott vádbeszédet, Keczeli ál omás- 
főnököt s társait Tábor Sándor 
bánffy-hunyadi ügyvéd védte, Czika 
és Thuróczy mellett pedig dr. Si- 
pos Aladár tartott jeles vádbeszé- 
det. Mindkét védő gondosan cso- 
portositotta azokat az érveket, a 
mik védenczeik javára szolgáltak. 
A biróság a 8 vádlott közül csak 
Czika János pályafelvigyázót itélte 
el 200 korona pénzbüntetésre és 
hivatal vesztésre. A többi 7 vád- 
lottat a biróság felmentette, A kir. 
ügyész és Czika fellebbeztek. 

- Megyori Doezső szinház- 
dgazgató gyásza. Megreuditő csa- 
pás érte Megyeri Dezső szinház- 
igazgató családját. Egyetlen dédel. 
getett fiukat, Kálmánt a halál 
16 éves korában kiszakitotta sze- 
rettei karjai közül. A mélyen suj- 
tott szülők minden büszkeségüket, 
reményüket vesztették el gyerme- 
kükben, ki a kolozsvári ev. rel. 
főgymnasium VI. osztályának ki- 
tünően végzett növendéke volt. A 
szép reményü tehetséges fiatal em- 
bert hastifusz vitte a sirba, s nem 
volt képes megmenteni őt az élet- 
mek sem az orvosi tudomány, sem 
pedig a legodaadóbb szülői gondo- 
zás sem. Átérezzük a vigasztalha- 
tatlan szülők kétségbeejtő fájdal- 
mát, kiket a sors oly mélyen suj- 
tott. A temetés ma délután 4 óra- 

kor lesz a Malom-utcza 22. számu 
gyászháztól. 

—A Kolozsvári kereskedelmi 
akadémián a mult héten folyt le 
a felső kereskedelmi iskolai tago- 
zat érettségi vizsgálata Schack 
Béla dr. a fulső kereskedelmi is- 
kolák kir. főigazgatójának, mint a 
közoktatási miniszter képviselőjé- 
nek és Fuhrmann Ferencz dr. 
keresk. min osztálytanácsosnak, 
mint a kereskedelmi miniszter 
képviselőjének jelenlétében. Az 

eredmény kedvezőnek mondható, 
a mennyiben 81 jelőlt közül egy 
sem bukott meg egész évre. Ugyan- 
csak a mult héten folyt le az 
akadémiai tagozat záróvizsgálata 
Schack Béla dr. közoktatási mi- 
niszteri és Péterffy Lajos, min. 
osgsztálytanácsos, kereskedelmi min. 
biztosok jelenlétében. Az akadé- 
miai kursus második évfolyamának 
hat hallgatója közül öten tettek 
záró vizsgálatot és a végzett fő- 
iskolai hallgatók, a mennyiben 
nem folytatják tanulmányaikat. 
mindannyian — hajlandóságék sze- 
rint – nyertek részint a belföl- 
dön, részint a külföldön előkelő 
vállalatoknál megfelelő alkalmazást. 
— Kirándulás. A kolozsvári 

szervezett munkások dalköre folyó 
évi julius hó 8 ád vasárnap (ked- 
vezőtlen idő esetén julius hó 10-én) 
a ,Hója- erdőben nagy erdei ki- 
rándulással egybekötött majálist 
rendez. A táncz kezdete délután 3 
órakor. Belépti dij : személyenként 
50 fillér. Jegyek válthatok a titkári 
irodában. (Malom -u.) 

— EBEsküvő. Dr. Schwarz Miksa 
és neje szül. Jónás Tekla tudatják, 
hogy 1904. évi junius 28-án Maros- 

njvárt házasságot kötöttek. 

— Kolozsvári aggastyán ön- 
gyilkossága. Hiába ostorozzuk ezt 
a beteg társadalmunkat, az öngyil- 
kosság már divatos betegséggé 
nőtte ki magát. Ifju, örég, sze- 
gény, gazdag, minden rendü-rangu 
egyén egyik a másika után dobja 
el magától az életet, s hiába ku. 
tatjuk az okokat, itt a lélektan 
olyan problemájával állunk szem- 
ben, melynek megfejtése emberi 
erőnket tulhaladja. Reich Izsák 
80 éves izraelita vallásu aggas- 
tyán, Ferenecz József-ut 7. szám 
alatti lakásán a celosett ajtóra 
magát ugró-spárgával felakasztotta. 
Mire észrevették és a mentők 
után telefonoztak a szerencsétlen 
öreg már halott volt. Tettének 
oka állitólag gyógyithatatlan be- 
tegsége volt, ámbár a fáma, amely 
ily esetben kiszinezve beszél a 
szensatióról egyéb okokat is emle- 
get. A rendőri vizsgálat lesz hi- 
vatva kideritbni, hogy van e va- 
laki, kit a felelősség terhel. 

Legjobb szor a nap és szél 
befolyása ellen a Biró dr.-féle 
„Havasi gyopár Créme" mely sem 
higanyt, sem ólmot nem tartalmaz. 
Próbatégely 70 fillér. Kapható: a. 
Wolff gyógyszertárban Kolozs vár 

58. 28-30. 

nyugdijb vonul és helyébe Széll 
Kálmánt nevezik ki. A „La Voce 
Del Popolot is, a mely igen el- 
terjedt olasz lap, a legutóbbi szá- 
mában egész határozottsággal közli 
ezt és befejezett ténynek mondja. 

Nagy szerencsétlenség egy 
hajógyárban. 

BPétervárról jel-ntik: A Balti 
hajógyárban a Delphin torpedó- 
naszád a kipróbálás alkalmával a 
levegőrezervoár felrobbanása kö- 
vetkeztében elsülyedt és ez alka- 
lommal három tiszt és 23 matróz 
a vizbefult. Két tisztet és tiz mat- 
rózt megmentettek. 

Százötven ember halála. 
Moszkvában és környékén óri- 

ási vihar dühöngött, nagy jégve- 
réssel. Sok gyárkémény beszakadt, 
számos ház romba dőlt, több 
templom kupolája lezuhant és igen 
sok szerencsétlenség történt. A jég 
több embert agyonvert. Hir szerint 
a környéken levő falvakban a jég- 
verés 150 embert pusztitott el. 

A kolera. 

Konstantinápolyból jelentik : 
Mivelhogy Maskatnál, a Perzsa 
öböl környékén tüz ütött ki, a 
maskati szállitmányokat öt napos 
veszteglőzárnak vetik alá. Eddig 
18 ember lett a kolera áldozáta. 

Áruló katonatisztek. 
Párizsból jelentik: Ma délelőtt 

három tisztet tartóztattak le és 
szállitottak el a cherche midil 
fogházba. Hir szerint bele vannak 
bonyolitva D'Autriche kezelőtiszt 
ügyébe, ki vizsgálati fogságban 
van, mert a kémkedési szolgálatra 
vonatkozó 1898 ik évi pénztárköny- 
vekben törléseket végzett az egyes 
beiktatásokon. - A szóban forgó 
tisztek Bollin alezredes, továbbá 
Francois és Maréchal századosok. 
A letartóztatás okait titokban tart- 
ják . 

A japán-orosz háboru. 
Tokio, jun. 30. Az ideérkezett 

gensani távirat szerint az orosz 
vladivosztoki hajóraj ma megjelen: 
Gensan előtt és mnugtámadta a vá- 
rost. Heves varcz folyik. Egybe- 
hangzó táviratok megerősitik, hogy 
Kaipingnál heves ütközet folyt, 
mely a japánok győzelmével vég- 
ződött. A japánok a várost nyom- 
ban megszállották és felgyájtották. 

mot, melyet a folytonos törődése 
szőtt a lelke elé! . 
— Hiszen kendnek az oltalma 

alatt lesz, aztán meg ártatlan 
szivüű még ő s módjában sem fog 
állani, hogy ezt a gonosz világot 
megismerjea. 

S mikor látta, hogy Földes 
Márton csak bolingatva integet 
biztató szavaira, tovább vigasz- 
talta : 

— Látja szegény még most is 
ott alszik ártatlan lecsukott 
szempilláján a csendes nyugoda- 
lom édessége vonul végig nem is 
sejtve a szegényke, hogy apját az 
Őő sorsa aggasztja, mos is keser- 
geti... 
— Jól se esnék neki ez, hadja 

hát kend, hiszen az Isten nem is 
engedné, hogy egy tisztességes 
családnak egyetlen gyermeke a 
bün posványában gyalázza meg a 
becsületes Földes Márton nevét. 

(Folytatása köv.) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 
Telephon szám s503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Pénteken 1904. évi julius hó 1-én: 

Cconstantin abbé. 
Vigjáték 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

e ePénteken e e 

és a következő napokon 
kezdi meg előadásait egy 
12 tagból álló társaság, 
orTambura és énekkar, e 

Durbincs és a kanász 
a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 
Kitünő konyha, czukrászda 
és Gróf Teleki Ádám-féle 
bánczai borok. - Frissen 
csapolt sőr. - Fagylalt és 
e e jeges kávé. e e 

14. sz. 66* 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Péntek : Constantin abbéó. Uj- 
házi Ede első vendégföllépésével. 

REGÉNY. 

TÁVIRATOK, 
Budapest, junius 30. 

Széll Kálmán — a déll vasut 
igazgatója. 

Az olaszországi sajtó legtekin- 
lyesebb organumai azt a hirt kor- 
poltálják, hogy a déli vasut igazga- 
tója Klumeczky báró a legközelebb 

A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: ő. (33.) 

Ozvegy Karikásné ezen kije- 
lentésre izgatottan egyenesedett 
fel és egy perczig habozva vissza- 
fojtotta szavát magába, de azután 
igy akarta eloszlatni Földes Márton 
mély szomoruságát: 

—– Ugyan-ugyan ne gondoljon 
kend ezzel! Felejtse el azt az ál- 

N agyobb 
mennyiségü liba zsir 
a nagyváradi orth. izr. 
főrabbi igazolványával 
olcsó árban eladó. 
Értekezni Rothbar Károly- 

nál Deák Ferencz-u. 21. sz. 

78. sz. 6-7. 

Apro hirdetések. 
Jólrásu gimnáziumi érettségi- 

zett fiatalember bármilyen irodai 
munkát keres. Czim a kiadóhiva- 
talban. 

.
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Lakás keregtetik 
külön telek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 

nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 

mentén, a város kültelkén. jól 

bekeritve f. év október hó 1-Jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 

bérbe kerestetik. - Ajánlatok 
„Állandót czimen a kiadóba. 

o7. sz. 17k 

Braun Mihály 
hangszerkészitő Kolozsvárt, 
Wesselényi Miklós-utoza 18. 

Nagy raktár az összes hang- 
szerekben. 

a Gramophon és grámophon-lemezek b : 
kaphatók. 1. sz. 61* 

Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely! 

Egy próba vásárlás meggyőződtet mindenkit a ralódtságrők 

Tudja meg mindenki! 
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liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben a legjobban és legolcsóbban 

STERN JóZ 
bejegyzett czégü liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél 

Wesselényi Miklós-utoza 12. szám alatt 
ees e e szerezhető be. e e es e 
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32. sz. 28-30 

Tűzifa waggon és öl számra, valamint folapritva métermázsánkint is 
kapható. 

vizvezetéki szerelő, 
KOLOZSVAB, 

Fellegvári-út 28. szám. 
36. sz. 50 - 50. 

ÉLlterenként 

Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kerelt Vörös borok zárt palaozkban mapmt: i 
a egy liter koronákban mi 

e FeHK e enibkver 2m 
gri piros . - 

a s Elsőrendü piros –- 

pinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. Schiller . E 
(Mátyás király születési háza szomszédságában). Feohér borok zárt palaczkban 

- TELEFONSZÁM 3511. a egy liter 

70 cl. [85 cd. Hegyaljai pecsenye. .. 
Fehér borok zárt palaozkban ár palaczkokb. asztali I. osztályu . g 

s koronákban , .. = 
a 70 és 25 centiliter , =60 m 

Leányka erdélyi különlegesséz 120 -70 Ménesi pecsenye —90 
Asszu édes ... 1.60 —.90 Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van 
Asszu finom.. .. 1.20 —.80 fizetve. - Ezen árak bárhova haz a szállitva készz H 
Sauvignon- Semilion 1.20 —.70 pénz fizetés mellett értendők. - vegek 15 napra 

Muskotály. g0 0 kölcsönkép adatnak. 
Risling erdélyi különlegesség , -.90 —.50 Telefonon megrendelhető és minden időtájban 
Som s ..–.90 —.50 hazaszállittatik 

Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt 10 óráig. 
BIZOMANYI RAKTÁRAK: Adi László Deák Ferencz-utcza, telefonszám 470. - Fuhrmann Károly Wesse- H 
lényi Miklós-utcza 10., telefon 429. - Kondász Dániel Mátyás király-tér 25. sz. - Irimiás Tivadar Arany H 
János-tér 2. sz. -– Nyisztor Gergely Hunyadi-tér 6. sz. - Balogh János Trefort-utcza 20. sz. - Pardi Sándor 

Akáczfa-utcza 3. sz. – Baktay Ida Benigni-palota (vashidnál). - Nyikora Anna Rudolf- -utcza 64. sz. — 
Rozenzweig Antal Széchenyi-tér 39., telefonszám 416. 26. sz. 60—50. H 

ELŐLEGES JELENTÉS 

A Biassini 

* x szálloda 
kerthelyiségében julius hó 1-től 
kezdve mindennap egy első rendü 

daltársulat 

szigoru családi müsorral fog elő- 
adást tartani a legujabb és leg- 
válogatottabb müsorral. — A n. é. 
közönség szives figyelmét előre is 
felhivja, kiváló tisztelettel : 

Római Jámos, 
szálloda bérlő és dalt. igazgató. 

84. sz. 1-2 

Kitünő Uri Koszt! 
Tisztelettel tudatom a n. érd. 

közönséget, hogy lakásomon adok 

ló izléses ebéd és Vacsordt 
és házomon kivül pedig csalá- 
doknak is kihordást, valamint 
mindenféle e szakmába vágó meg- 
rendeléseket elvállalok. 

Miután mint szakács minő- 
ségben több főuri házaknál, ki- 
vált egy huzamban Br. Bánfty 
Zoltán ő méltóságánál 26 évet 
töltöttem, ugy a n. érd. közön- 
séget megelégedésre jó izű ma- 
gyaros főzteimmel kifogom szol- 
gálni. 

Jávorszky Lajos 
55. sz. 18-16. Sszakács, 

Unió-u. 20. szám a. 

Diszokmánynyal kitüntetve. 

Bernáth H. Sándor 
varrógóp, korékpár nagy raktára éz 

hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. 

szállitója 

Kolozsvár. 
Ösézes áruimat havi részletfizetésre is 
adom és azokért 5 évig felelek. - Szak- 
szerü villamos világiítással és motor- 
erőre berendezett mechanikai mühe- 
lyemben a javitásokat gyorsan és jutá- 
nyos árban készitem. Nikkelezéseket, 
különféle szinü emaillirozásokat sajat 
fürdömben és kemenczemben állitok elő. 

z Kúpos árjegyzókot adok bárkinek. 
2. sza61" 

Ajtók, Ablakok és Parkettek 
jó minőségü gőzzel száritott anyagból készitve jutányos árban kaphatók: 

B.BAKLAJOSmúűasztalos gyárában 
Kolozsvárt, Malom-utcza 28. szám. 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemű Diszmunkák, Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, 
Bolti czélszerü állványok, árúasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, Lakás és Irodaberendezések a legegy- 

Telefon 120. 

szerübbtől a legdiszesebb kivitelben készit a legjutányosabb árakban 

Telefon 120. 

B. Bak Lajos. 

Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


